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KangarooTM

Kangaroo™ Feeding Tube Extension Sets with ENFit small bore connectors
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Instruction for Use
Indication for Use
The Kangaroo™ Feeding Tube Extension Sets with ENFit small bore connectors are intended for enteral feeding, on the order of a physician, to provide a means of delivering enteral nutrition or medication from an 
enteral feeding syringe through to any feeding tube which will accept a connector for enteral applications. 
The device is intended for neonates and infants who require enteral feeding. 
Directions for Use
 1.  Examine the integrity of the primary package before opening. Discard if the package is damaged
 2. Use aseptic technique to open the primary package.
 3. Close the slide clamp on the tubing until ready to use or when not in use.
 4.  If needed, prime the set with the following approximate volume of liquid: 
  •  For the set with the length of 35 inches: 1.3 mL
  •  For the set with the length of 60 inches: 2.0 mL 
 5.  Connect the ENFit female connector at the distal end of the set to the feeding port of enteral feeding tube.
 6.  
 7. Fill the enteral feeding syringe with feeding formula or liquid. 
 8.  Connect the ENFit Male connector at proximal end of the set to the enteral feeding syringe. Only the syringe designed with ENFit connector can be securely connected to the extension set.
 9. Prime the tubing before feeding.
 10.  
 11. Replace the extension set at least every 24 hours.
 12.  
Warnings
The extension set has the potential to misconnect with small bore connectors of other healthcare applications.
Cautions
 • For Enteral Feeding Only
 • For Single Patient Use Only
 •  ENFit syringe tip must be fully and securely inserted into ENFit port to avoid leak/disconnection
 •  
 • Do not use if package is damaged or opened.
 • Re-sterilization may impact the performance of the extension set.
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Mode d’emploi 
Indication d’utilisation 
Les kits d’extension pour sonde d’alimentation Kangaroo avec connecteurs de petit calibre ENFit sont conçus pour l’alimentation entérale, sur prescription médicale, pour fournir des moyens de nutrition ou de 

Le dispositif est destiné aux nouveaux-nés et aux nourrissons qui ont besoin d’une alimentation entérale. 
Mode d’emploi 
 1.  Examiner l’intégrité de l’emballage principal avant de l’ouvrir. Mettre au rebut si l’emballage est endommagé. 
 2.  Utiliser une technique aseptique pour ouvrir l’emballage principal. 
 3.  Fermer l’attache glissante sur la tubulure jusqu’au moment de son utilisation ou lorsqu’elle n’est pas utilisée. 
 4.  Si nécessaire, amorcer le kit avec le volume de liquide approximatif suivant : 
  • Pour le kit de 88,9 (35 pouces) de long : 1,3 mL 
  • Pour le kit de 152,4 cm (60 pouces) de long : 2,0 mL 
 5.  
 6.  
 7.  Remplir la seringue d’alimentation entérale avec la formule ou le liquide d’alimentation. 
 8.   
 9.  Amorcer la tubulure avant l’alimentation. 
 10.  Débuter l’alimentation. Maintenir le kit d’extension conformément au protocole hospitalier. 
 11.  Remplacer le kit d’extension au moins toutes les 24 heures. 
 12. Jeter la seringue dans un récipient approprié après utilisation, en suivant le protocole de l’établissement. 
Avertissements 
Le kit d’extension risque de mal se connecter aux connecteurs de petit calibre d’autres applications médicales. 
Mises en garde 
 •  Utilisation réservée à l’alimentation entérale uniquement 
 •  Usage limité à un seul patient 
 •  
 •   Si la seringue d’alimentation entérale est actionnée avec une pompe à seringue, consulter le fabricant de la pompe pour connaître sa compatibilité et obtenir son mode d’emploi 
 •  Ne pas utiliser si l’emballage est ouvert ou endommagé 
 •  
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Gebrauchsanweisung 
Indikationen 
Kangaroo Magensonden-Extensionssets mit ENFit Anschlüssen dienen der enteralen Ernährung auf Anweisung eines Arztes zur enteralen Verabreichung von Nahrung und / oder Medikamenten über eine enterale 
Ernährungsspritze durch eine beliebige Magensonde, die mit einem Anschluss für enterale Anwendungen kompatibel ist. 
Das Produkt ist für Neugeborene und Babys zur enteralen Ernährung indiziert. 
Gebrauchsanweisung 
 1.  
 2.  
 3.  Bis zur Verwendung oder bei Nichtverwendung die Schiebeklemme am Schlauch schließen. 
 4.  Bei Bedarf das Set mit etwa der folgenden Menge Flüssigkeit vorfüllen: 
  • Für das 35 Zoll lange Set: 1,3 ml 
  • Für das 60 Zoll lange Set: 2,0 ml 
 5.  Den weiblichen ENFit Anschluss am distalen Ende des Sets an den Ernährungsanschluss der enteralen Magensonde anschließen. 
 6.  Sicherstellen, dass das Extensionsset nur an einem enteralen Anschluss und NICHT an einem Infusionsbesteck angeschlossen ist. 
 7.  
 8.   Den männlichen ENFit-Anschluss am proximalen Ende des Sets an die enterale Ernährungsspritze anschließen. Nur die Spritze mit ENFit-Anschluss kann sicher an das Verlängerungsset angeschlossen werden. 
 9.  Den Schlauch vor Beginn der Ernährung vorfüllen. 
 10.  Mit der Ernährung beginnen. Das Extensionsset gemäß Krankenhausstandards verwenden 
 11.  Das Extensionsset mindestens alle 24 Stunden austauschen. 
 12.  Die Spritze nach dem Gebrauch gemäß Klinikvorschriften in einem entsprechenden Behälter entsorgen. 
Warnhinweise 
Beim Anschluss des Extensionssets an Anschlüsse anderer Geräte im Gesundheitsbereich kann es zu Fehlern kommen. 
Vorsichtsmaßnahmen 
 •  Nur für die enterale Ernährung 
 •  Nur zur Anwendung bei einem einzigen Patienten bestimmt 
 •  Die ENFit Spritzenspitze muss vollständig und sicher in den ENFit Anschluss eingeführt werden, um Leckagen bzw. ein Ablösen zu vermeiden. 
 •   Wenn die enterale Ernährungsspritze mit einer Spritzenpumpe betrieben wird, den Spritzenpumpenhersteller zu Kompatibilität und Gebrauchsanweisungen kontaktieren. 
 •  
 •  Durch eine erneute Sterilisierung kann die Funktion des Extensionssets beeinträchtigt werden.
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Istruzioni per l’uso 
Indicazioni per l’uso 
I set di estensione della sonda nutrizionale Kangaroo con connettori di piccolo diametro ENFit, previsti per destinato alla nutrizione enterale, dietro prescrizione medica, consentono l’erogazione di alimentazione 
enterale, o farmaci, da una siringa per nutrizione enterale, attraverso ogni tipo di sonda nutrizionale chea cui sia possibile collegare un connettore per le applicazioni enterali. 
Il dispositivo è previsto perdestinato al l’uso su neonati e bambini che necessitano di nutrizione enterale. 
Istruzioni per l’uso 
 1.  
 2.  Utilizzare tecniche asettiche per aprire la confezione principale. 
 3.  Chiudere il morsetto scorrevole sulla sonda, prima dell’uso o quando non in uso. 
 4.  Se necessario, eseguire il priming del set con il seguente volume indicativo di liquido: 
  • Per il set lungo 35 pollici: 1,3 mL 
  • Per il set lungo 60 pollici: 2,0 mL 
 5.  Collegare il connettore femmina ENFit, posto all’estremità distale del set, alla porta di alimentazione della sonda per nutrizione enterale. 
 6.  
 7.  Riempire la siringa per nutrizione enterale con liquido o sospensione nutrizionale. 
 8.  Collegare il connettore maschio ENFit, posto all’estremità prossimale del set, alla siringa per nutrizione enterale. Solo la siringa dotata di connettore ENFit può essere collegata saldamente al set di estensione. 
 9.  Eseguire il priming della sonda, prima dell’alimentazione. 
 10.  Iniziare l’alimentazione. Mantenere il set di estensione in conformità al protocollo ospedaliero. 
 11.  Sostituire il set di estensione, almeno, ogni 24 ore. 
 12.  Dopo l’uso, smaltire la siringa nel contenitore appropriato, seguendo i protocolli della struttura. 
Avvertenze 
IlÈ possibile che il set di estensione può essere collegatonon si colleghi correttamente ai connettori di piccolo diametro di altre applicazioni sanitarie. 
Precauzioni 
 •  Destinato Eesclusivamente peralla nutrizione enterale 
 •  Da usarsi esclusivamente su un solo paziente 
 •  Per evitare il rischio di perdita/disconnessione, inserire completamente e saldamente la punta della siringa ENFit nella porta ENFit 

Kits d’extension pour sonde d’alimentation Kangaroo avec connecteurs de petit calibre ENFit 
Kangaroo Magensonden-Extensionssets mit ENFit Anschlüssen 
Set di estensione della sonda nutrizionale Kangaroo con connettori di piccolo diametro ENFit 
Set de extensión de la sonda de alimentación Kangaroo con conectores de calibre pequeño ENFit 
Förlängningsset för Kangaroo matningsslang med ENFit-anslutning med liten hals 
Kangaroo uitbreidingssets voor voedingssonde met ENFit connectoren 
Kit de extensão para sonda de alimentação Kangaroo com conectores ENFit de pequeno diâmetro 
Kangaroo-ruokintaletkun jatkosarja ENFit-pienoisliitännillä 
Kangaroo-sondeforlængelsessæt med ENFit-konnektorer med lille indvendig diameter 
Σετ προέκτασης σωλήνα σίτισης Kangaroo με μικρούς διάτρητους συνδέσμους ENFit 
Prodlužovací sady vyživovací trubice Kangaroo s konektory ENFit s malým průměrem 
Kangaroo táplálócső hosszabbító-készlet ENFit kisfuratú csatlakozókkal 
Набор для удлинения питающей трубки Kangaroo с коннекторами малого диаметра ENFit 
Zestawy przedłużające do zgłębników żywieniowych Kangaroo z małootworowymi złączkami ENFit 
ENFit küçük çaplı konnektörlü Kangaroo Besleme Sondası Uzatma Setleri 
Kangaroo forlengelsessett for ernæringssonde med ENFit konnektor med liten diameter
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 •  
 •  Non utilizzare se la confezione è aperta o danneggiata 
 •  
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 Instrucciones de uso 
Modo de empleo 
Los Sets de extensión de la sonda de alimentación Kangaroo con conectores de calibre pequeño ENFit están diseñados para la alimentación enteral, por prescripción médica, para proporcionar un medio de 
administración de nutrición enteral o medicación desde una jeringa enteral a través de cualquier sonda de alimentación que acepte un conector para aplicaciones enterales. 
El dispositivo está diseñado para neonatos y niños que requieran alimentación enteral. 
Instrucciones 
 1.  Examine la integridad del paquete exterior antes de abrirlo. Deséchelo si el paquete está dañado 
 2.  Utilice una técnica aséptica para abrir el paquete principal. 
 3.  Cierre la pinza corrediza sobre el tubo hasta que esté listo para utilizar o cuando no esté en uso. 
 4.  Si es necesario, cebe el conjunto con el siguiente volumen aproximado de líquido: 
  • Para el set con la longitud de 35 pulgadas: 1,3 ml 
  • Para el set con la longitud de 60 pulgadas: 2,0 ml 
 5.  Conecte el conector ENFit hembra en el extremo distal del set al puerto de alimentación de la sonda de alimentación enteral. 
 6.  
 7.  Llene la jeringa enteral con fórmula de alimentación o líquido. 
 8.   

de extensión. 
 9.  Cebe la sonda antes de administrar la alimentación. 
 10.  Inicie la alimentación. Conserve el set de extensión según el protocolo del hospital. 
 11.  Reemplace el set de extensión al menos cada 24 horas. 
 12.  Deseche la jeringa en el contenedor correspondiente tras su uso, siguiendo el protocolo de la Unidad de Salud. 
Advertencias 
El set de extensión presenta el riesgo de conectarse mal con conectores de calibre pequeño de otras aplicaciones sanitarias. 
Precauciones 
 •  Exclusivamente para alimentación enteral 
 •  Exclusivamente para uso en un solo paciente 
 •  
 •   Si la jeringa de alimentación enteral se utiliza con una bomba de jeringa, consulte las instrucciones de uso y compatibilidad del fabricante de la bomba de jeringa. 
 •  No utilice el producto si el paquete está abierto o dañado. 
 •  La reesterilización puede afectar al rendimiento del set de extensión.

 sv
Bruksanvisning 
Avsedd användning 
Förlängningsset för Kangaroo matningsslang med ENFit-anslutning med liten hals är avsett för enteral matning, på ordination av läkare, för att erbjuda ett sätt att tillhandahålla enteral näring eller medicinering från 
en enteral matningsspruta till en matningsslang som har anslutningsmöjlighet för enteral tillämpning. 
Enheten är avsedd för nyfödda och spädbarn som kräver enteral matning. 
Bruksanvisning 
 1.  Undersök att huvudförpackningen är hel och oskadad innan den öppnas. Kasta om förpackningen är skadad 
 2.  Använd aseptisk teknik när huvudförpackningen öppnas. 
 3.  Stäng skjutklämman på slangen tills den ska användas eller då den inte ska användas. 
 4.  Om det behövs ska setet spolas med följande ungefärliga vätskevolym: 
  • För set med längden 89,9 cm (35 turn): 1,3 mL 
  • För set med längden 152,4 cm (60 turn): 2,0 mL 
 5.  Anslut ENFit-honanslutningen vid den distala änden av setet till matningsporten i det enterala matningsröret. 
 6.  Kontrollera att förlängningssetet endast ansluts till en enteral port och INTE till ett IV-set. 
 7.  Fyll den enterala matningssprutan med näringslösning eller vätska. 
 8.  Anslut ENFit-hananslutningen vid den proximala änden av setet till den enterala matningssprutan. Endast sprutan med ENFit-anslutning kan anslutas säkert till förlängningssetet. 
 9.  Spola slangen före matning. 
 10.  Starta matningen. Underhåll förlängningssetet i enlighet med sjukhusets rutiner. 
 11.  Byt ut förlängningssetet minst en gång om dygnet. 
 12.  Kassera sprutan i lämplig behållare efter användningen. Följ klinikens protokoll. 
Varningar 
Det är möjligt att förlängningssetet inte kan anslutas korrekt till anslutningar med liten hals från andra tillämpningar. 
Försiktighetsåtgärder 
 •  Endast för enteral matning 
 •  Endast för enpatientsbruk 
 •  ENFit-sprutspetsen måste vara fullständigt införd och säkrad i ENFit-porten för att undvika läckage/urkoppling 
 •  Om den enterala matningssprutan drivs med en sprutpump ska du kontakta sprutpumpens tillverkare för information om kompatibilitet och korrekta bruksanvisningar. 
 •  Får inte användas om förpackningen är skadad eller öppnad. 
 •  Omsterilisering kan inverka på förlängningssetets funktion.
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Gebruiksaanwijzing 
Indicatie voor gebruik 
De Kangaroo uitbreidingssets voor voedingssonde met ENFit connectoren zijn bedoeld voor enterale voeding, in opdracht van een arts, als middel voor de toediening van enterale voeding of geneesmiddelen via een 
enterale voedingsspuit via een voedingssonde waarop een connector voor enterale applicatie past. 
Het product is bedoeld voor neonaten en baby’s die enterale voeding nodig hebben. 
Gebruiksaanwijzing 
 1.  Controleer de integriteit van de primaire verpakking voordat u deze opent. Werp weg indien de verpakking beschadigd is. 
 2.  Gebruik de aseptische techniek om de primaire verpakking te openen. 
 3.  Sluit de zijklem op de slang tot u deze gaat gebruiken of wanneer deze niet gebruikt wordt. 
 4.  Indien nodig vult u de set met het volgende vloeistofvolume (bij benadering): 
  • Voor de set met een lengte van 88,9 cm (35 inch): 1,3 ml 
  • Voor de set met een lengte van 152,4 (60 inch) cm 2,0 ml 
 5.  Verbind de vrouwelijke ENFit-connector aan het distale uiteinde van de set op de voedingspoort van de enterale voedingssonde . 
 6.  Controleer dat de uitbreidingsset is verbonden met een enterale connectie en NIET met een IV-set. 
 7.  Vul de enterale voedingsspuit met sondevoedings of vloeistof. 
 8.  Sluit de mannelijke ENFit-connector met het proximale uiteinde van de set aan op de enterale voedingsspuit. Alleen de spuit met de ENFit-connector kan veilig worden aangesloten op de uitbreidingsset. 
 9.  Vul de slang voor de voedingstoediening. 
 10.  Start de voedingstoediening. Onderhoud de uitbreidingsset volgens het ziekenhuisprotocol. 
 11.  Vervang de uitbreidingsset minstens elke 24 uur. 
 12.  Werp de spuit na gebruik in een geschikte container weg, volgens de protocollen van de instelling. 
Waarschuwingen 
De uitbreidingsset kan mogelijk verkeerd verbonden worden met de connectoren van andere gezondheidstoepassingen. 
Let op 
 •  Uitsluitend voor enteraal voeden 
 •  Uitsluitend voor gebruik bij één patiënt 
 •  De punt van de ENFit-spuit moet volledig en stevig in de ENFit-poort worden ingebracht om lekkage of loskoppeling te voorkomen 
 •  Als de enterale voedingsspuit wordt gebruikt met een spuitpomp, raadpleegt u de fabrikant van de spuitpomp voor compatibiliteit en de juiste gebruiksaanwijzing. 
 •  Niet gebruiken als de verpakking beschadigd of geopend is. 
 •  Opnieuw steriliseren kan een negatieve invloed hebben op de kwaliteit van de uitbreidingsset.
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Instruções de utilização 
Indicação de utilização 
Os Kits de extensão para sonda de alimentação Kangaroo com conectores ENFit de pequeno diâmetro destinam-se à alimentação entérica, mediante indicação médica, para fornecer nutrição entérica ou medicamentos 
através de uma seringa de alimentação para qualquer sonda de alimentação que aceite um conector para aplicações entéricas. 
O dispositivo destina-se a recém-nascidos e lactentes que requerem alimentação entérica. 
Instruções de utilização 
 1. 
 2.  Utilizar técnica asséptica para abrir a embalagem principal. 
 3.  Fechar o clamp deslizante na tubagem até estar pronta a usar ou quando não estiver em uso. 
 4.  Se for necessário, preparar o kit com o seguinte volume aproximado de líquido: 
  • Para o kit com o comprimento de 35 polegadas: 1,3 mL 
  • Para o kit com o comprimento de 60 polegadas: 2,0 mL 
 5.  Ligar o conector ENFit fêmea na extremidade distal do kit à porta de alimentação da sonda de alimentação entérica. 
 6.  
 7.  Encher a seringa de alimentação entérica com fórmula de alimentação ou líquido. 
 8.  
 9.  Preparar a tubagem antes da alimentação.Prep 
 10. Iniciar a alimentação. Manter o kit de extensão de acordo com o protocolo hospitalar. 
 11. Substituir o kit de extensão, pelo menos, a cada 24 horas. 
 12. Eliminar a seringa num recipiente apropriado após a utilização, seguindo os protocolos da instituição. 
Avisos 
O kit de extensão pode ser incorrectamente ligado aos conectores de pequeno diâmetro de outras aplicações de cuidados de saúde. 
Precauções 
 •  Exclusivamente para alimentação entérica 
 •  Para utilização num só paciente 
 •  
 •  Se a seringa de alimentação entérica for operada com uma bomba de seringa, consulte o fabricante da bomba de seringa para compatibilidade e instruções adequadas de utilização. 
 •  
 •  A re-esterilização pode afectar o desempenho do kit de extensão.

Käyttöohjeet 
Käyttöaihe 
Kangaroo-ruokintaletkun jatkosarjat ENFit-pienoisliitännillä on tarkoitettu enteraaliseen ruokintaan lääkärin määräyksestä tarjoamaan enteraalisen ravinnon tai lääkkeen antokeino enteraalisesta ruokintaruiskusta 
mihin tahansa ruokintaletkuun, johon voidaan yhdistää liitin enteraalisia käyttötarkoituksia varten. 
Laite on tarkoitettu vastasyntyneille ja sylivauvoille, jotka tarvitsevat enteraalista ruokintaa. 
Käyttöohjeet 
 1.  Tutki primaarisen pakkauksen eheys ennen sen avaamista. Hylkää tuote, jos pakkaus on viallinen. 
 2.  Käytä aseptista tekniikkaa avaamaan primaaripakkaus. 
 3.  Sulje letkuston sivupuristin, kunnes se on käyttövalmis tai kun se ei ole käytössä. 
 4.  Tarvittaessa esitäytä sarja seuraavalla arvioidulla tilavuudella nestettä: 
  • 35 tuuman pituiselle sarjalle: 1,3 mL 
  • 60 tuuman pituiselle sarjalle: 2,0 mL 
 5.  Kytke ENFIt-naarasliitin sarjan distaalipäässä enteraalisen ruokintaletkun ruokintaporttiin.  
 6.  Tarkista, että jatkosarja on liitetty vain enteraaliseen porttiin, EI SUONENSISÄISEEN ANTOON tarkoitettuun järjestelmään. 
 7.  Täytä enteraalinen ruokintaruisku ruokintakoostumuksella tai nesteellä. 
 8.  Kytke ENFit-urosliitin sarjan proksimaalipäässä enteraaliseen ruokintaruiskuun. Vain ENFit-liittimellä suunniteltu ruisku voidaan kytkeä turvallisesti jatkosarjaan. 
 9.  Esitäytä letkusto ennen ruokintaa. 
 10.  Aloita ruokinta. Ylläpidä jatkosarjaa sairaalan protokollan mukaisesti. 
 11.  Vaihda jatkosarja vähintään 24 tunnin välein. 
 12.  Hävitä ruisku käytön jälkeen sairaalan käytännön mukaisesti asianmukaiseen astiaan. 
Varoitukset 
Jatkosarja voi potentiaalisesti irrota muiden terveydenhoitolaitteiden pienoisliittimistä. 
Varotoimenpiteet 
 •  Vain enteraaliseen ruokintaan 
 •  Ainoastaan potilaskohtaiseen käyttöön 
 •  ENFit-ruiskun kärki on vietävä kokonaan ja tiukasti ENFit-porttiin, jotta vuoto tai irtoaminen vältettäisiin. 
 •  Jos enteraalista ruokintaruiskua käytetään ruiskupumpun kanssa, tarkista ruiskupumpun valmistajalta yhteensopivuus ja oikeat käyttöohjeet. 
 •  Ei saa käyttää, jos pakkaus on vahingoittunut. 
 •  Uudelleensterilointi voi vaikuttaa jatkosarjan toimintakykyyn.
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Brugsanvisning 
Brugsanvisning 
Kangaroo-sondeforlængelsessæt med ENFit-konnektorer med lille indvendig diameter er beregnet til enteral ernæring efter lægens ordinering som en metode til at levere enteral ernæring eller lægemiddel fra en 
enteral ernæringssprøjte til enhver sonde, der accepterer en konnektor til enterale anvendelser. 
Enheden er beregnet til nyfødte og spædbørn, som kræver enteral ernæring. 
Brugsanvisning 
 1.  Undersøg integriteten af den primære pakke før åbning. Kassér, hvis pakken er beskadiget. 
 2.  Åbn den primære pakke under brug af aseptisk teknik. 
 3.  Luk skydeklemmen på slangen, indtil den er klar til brug, eller når den ikke er i brug. 
 4.  Spæd om nødvendigt sættet med følgende anslåede mængde væske: 
  • Ved sæt med en længde på 88,9 cm (35”): 1,3 mL 
  • Ved sæt med en længde på 152,4 cm (60”): 2,0 mL 
 5.  Kobl ENFit-hunkonnektoren i den distale ende af sættet til ernæringsporten på den enterale sonde. 
 6.  Kontrollér, at forlængelsessættet kun er koblet til en enteral port og IKKE til et IV-sæt. 
 7.  Fyld den enterale ernæringssprøjte med modermælkserstatning eller væske. 
 8.  Kobl ENFit-hankonnektoren i den proksimale ende af sættet til sprøjten til enteral ernæring. Kun sprøjter, der er designet med ENFit-konnektor, kan fastgøres sikkert til forlængelsessættet. 
 9.  Spæd slangen før indgivelse af ernæring. 
 10.  Start ernæringsindgivelsen. Vedligehold forlængelsessættet iht. hospitalsprotokollerne. 
 11.  Udskift forlængelsessættet mindst hver 24. time. 
 12.  Kassér sprøjten i en dertil beregnet beholder efter brug i overensstemmelse med hospitalsprotokollerne. 
Advarsler 
Der er en risiko for fejltilkobling af forlængelsessættet til konnektorer med lille indvendig diameter fra andre sundhedsanvendelser.  
Forsigtighedsregler 
 •  Kun til enteral ernæring 
 •  Kun til brug på en enkelt patient 
 •  ENFit-sprøjtespidsen skal sættes helt fast i ENFit-porten for at undgå lækage/frakobling. 
 •  Hvis den enterale ernæringssprøjte betjenes med en sprøjtepumpe, skal du kontakte sprøjtepumpens producent for at få oplysninger om kompatibilitet og korrekte brugsanvisninger. 
 •  Må ikke anvendes, hvis pakken er beskadiget eller har været åbnet. 
 •  Resterilisering kan påvirke ydelsen af forlængelsessættet.
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Οδηγίες χρήσης: 
Ένδειξη χρήσης 
Τα σετ προέκτασης σωλήνα σίτισης Kangaroo με μικρούς διάτρητους συνδέσμους ENFit προορίζονται για εντερική σίτιση, κατόπιν εντολής ιατρού, για την παροχή ενός μέσου χορήγησης εντερικής διατροφής ή 
φαρμακευτικής αγωγής από μια σύριγγα εντερικής σίτισης σε κάθε σωλήνα σίτισης που θα δεχθεί έναν σύνδεσμο για εντερικές εφαρμογές. 
Η συσκευή προορίζεται για νεογνά και βρέφη που χρειάζονται εντερική σίτιση. 
Οδηγίες χρήσης 
 1.  Εξετάστε την ακεραιότητα της κύριας συσκευασίας πριν το άνοιγμα. Απορρίψτε εάν η συσκευασία έχει υποστεί ζημιά. 
 2.  Χρησιμοποιήστε ασηπτική τεχνική για να ανοίξετε την κύρια συσκευασία. 
 3.  Κλείστε τον συρόμενο σφιγκτήρα στον σωλήνα μέχρι να είστε έτοιμοι για χρήση ή όταν αυτός δεν βρίσκεται σε χρήση. 
 4.  Εάν απαιτείται, διενεργήστε πλήρωση του σετ με τον ακόλουθο κατά προσέγγιση όγκο υγρού: 
  • Για το σετ με μήκος 88,9 εκατοστά (35 ίντσες): 1,3 mL 
  • Για το σετ με μήκος 152,4 εκατοστά (60 ίντσες): 2,0 mL 
 5.  Συνδέστε τον θηλυκό σύνδεσμο ENFit που βρίσκεται στο περιφερικό άκρο του σετ στη θύρα σίτισης του σωλήνα εντερικής σίτισης. 
 6.  Επιβεβαιώστε ότι το σετ προέκτασης είναι συνδεδεμένο σε μια θύρα εντερικής σίτισης μόνο και ΟΧΙ σε ένα σετ ενδοφλέβιας χορήγησης. 
 7.  Γεμίστε τη σύριγγα εντερικής σίτισης με σκεύασμα τεχνητής σίτισης ή υγρό.Γε 
 8.   Συνδέστε τον αρσενικό σύνδεσμο ENFit που βρίσκεται στο εγγύς άκρο του σετ στη σύριγγα εντερικής σίτισης. Μόνο η σύριγγα που έχει σχεδιαστεί για χρήση με το σύνδεσμο ENFit μπορεί να συνδεθεί με ασφάλεια 

στο σετ προέκτασης. 
 9.  Διενεργήστε πλήρωση του σωλήνα πριν τη σίτιση. 
 10.  Ξεκινήστε τη σίτιση. Συντηρήστε το σετ προέκτασης σύμφωνα με το πρωτόκολλο του νοσοκομείου. 
 11.  Αντικαταστήστε το σετ προέκτασης τουλάχιστον κάθε 24 ώρες. 
 12.  Απορρίψτε τη σύριγγα σε κατάλληλο δοχείο μετά τη χρήση, σύμφωνα με το πρωτόκολλο του ιδρύματος. 
Προειδοποιήσεις 
Το σετ προέκτασης μπορεί να συνδεθεί εσφαλμένα με τους μικρούς διάτρητους συνδέσμους άλλων εφαρμογών υγειονομικής περίθαλψης. 
Συστάσεις προσοχής 
 •  Για εντερική σίτιση μόνο 
 •  Για χρήση σε ένα μόνον ασθενή 
 •  Το άκρο της σύριγγας ENFit πρέπει να εισαχθεί πλήρως και ασφαλώς μέσα στη θύρα ENFit, για να αποφευχθεί η διαρροή ή η αποσύνδεση. 
 •  Εάν η σύριγγα εντερικής σίτισης λειτουργεί με μια αντλία σύριγγας, συμβουλευτείτε τον κατασκευαστή της αντλίας σύριγγας για συμβατότητα και κατάλληλες οδηγίες χρήσης. 
 •  Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν η συσκευασία έχει ανοιχτεί ή υποστεί ζημιά. 
 •  Η επαναποστείρωση μπορεί να επηρεάσει την απόδοση του σετ προέκτασης.
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Návod k použití 
Indikace 
Prodlužovací sady vyživovací trubice Kangaroo s konektory ENFit s malým průměrem jsou určeny pro enterální výživu na pokyn lékaře k zajištění způsobu dopravy enterálních živin nebo léků z enterální stříkačky s 
výživou skrz vyživovací trubici, na kterou se napojí konektor pro enterální aplikace. 
Zařízení je určeno pro novorozence a kojence, kteří vyžadují enterální výživu. 
Pokyny k použití 
 1.  Před otevřením prozkoumejte integritu primárního obalu. V případě poškození obalu pomůcku zahoďte 
 2.  K otevření primárního obalu použijte sterilní postup. 
 3.  Než bude připravena k použití nebo když se nepoužívá, zavřete posuvnou svorku na trubici. 
 4.  V případě potřeby naplňte sadu následujícím přibližným objemem kapaliny: 
  • Pro sadu o délce 35 palců: 1,3 ml 
  • Pro sadu o délce 60 palců: 2,0 ml 
 5.  Připojte konektor ENFit s dutinkou na distálním konci sady k hrdlu výživy enterální vyživovací trubice. 
 6.  Potvrďte, že je prodlužovací sada připojena pouze k enterálnímu hrdlu a NIKOLI k intravenózní sadě. 
 7.  Naplňte enterální stříkačku s výživou předepsanou výživou nebo kapalinou. 
 8.  Připojte konektor ENFit se zástrčkou na proximálním konci sady ke stříkačce s enterální výživou. K prodlužovací sadě lze bezpečně připojit pouze stříkačku navrženou s konektorem ENFit. 
 9.  Před aplikací výživy naplňte trubku. 
 10.  Začněte s výživou. Udržujte prodlužovací sadu v souladu s postupy nemocnice. 
 11.  Prodlužovací sadu vyměňujte minimálně každých 24 hodin. 
 12.  Po použití vyhoďte stříkačku do vhodné nádoby podle protokolů zdravotnického zařízení. 
Varování 
S konektory o malých průměrech pro jiné zdravotnické aplikace má prodlužovací sada tendence se chybně připojit. 
Upozornění 
 •  Pouze pro enterální výživu 
 •  Pouze pro použití na jednom pacientovi 
 •  Aby nedošlo k prosakování nebo odpojení, musí být stříkačka s hrotem ENFit pro orální aplikaci zcela a bezpečně zasunuta v portu ENFit 
 •  V případě ovládání stříkačky s enterální výživou pomocí pumpy se poraďte s výrobcem pumpy ohledně kompatibility a správných pokynů k použití. 
 •  Produkt nepoužívejte, pokud je balení otevřené nebo poškozené. 
 •  Opakovaná sterilizace může ovlivnit výkon prodlužovací sady.
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Használati utasítás 
Használati javallat 
Az orvosi rendelvényre elérhető Kangaroo táplálócső hosszabbító-készletek ENFit kisfuratú csatlakozókkal enterális táplálásra szolgálnak, segítségükkel enterális módon táplálékot vagy gyógyszert juttathat be egy 
enterális tápláló fecskendőn át bármilyen táplálócsőbe, amely enterális alkalmazású csatlakozót fogad. 
A készülék újszülötteknél és kisgyermekeknél való használatra készült, akik enterális táplálást igényelnek. 
Használati útmutató 
 1.  Felnyitás előtt bizonyosodjon meg az elsődleges csomagolás sértetlenségéről. Sérült csomagolás esetén selejtezze ki a terméket. 
 2.  Nyissa ki az elsődleges csomagolást aszeptikus technika alkalmazásával. 
 3.  Amíg készen nem áll a használatra, vagy amikor a cső nincs használatban, zárja a cső csúszóbilincsét. 
 4.  Szükség szerint légtelenítse a készletet a következő megközelítő mennyiségű folyadékkal: 
  • 88,9 cm-es (35 hüvelykes) készlet esetén 1,3 ml 
  • 152,4 cm-es (60 hüvelykes) készlet esetén 2,0 ml 
 5.  Csatlakoztassa a készlet disztális végén található ENFit csatlakozóhüvelyt az enterális táplálócső bemeneti portjához. 
 6.  Bizonyosodjon meg arról, hogy a hosszabbító-készlet csak az enterális porthoz van csatlakoztatva, és NEM egy intravénás készlethez. 
 7.  Töltse fel az enterális tápláló fecskendőt tápszerrel vagy folyadékkal. 
 8.  Csatlakoztassa a készlet proximális végén lévő ENFit dugaszt az enterális adagoló fecskendőhöz. A hosszabbító-készlethez kizárólag ENFit csatlakozóval rendelkező fecskendő csatlakoztatható. 
 9.  Táplálás megkezdése előtt légtelenítse a csövet. 
 10.  Kezdje meg a táplálékbevitelt. A hosszabbító-készletet használja a kórházi protokollnak megfelelően. 
 11.  Legalább 24 óránként cserélje a hosszabbító-készletet. 
 12.  A használat után dobja a fecskendőt a megfelelő gyűjtőedénybe az intézmény szabályainak megfelelően. 
Figyelmeztetések 
Nem zárható ki, hogy a hosszabbító-készlet nem csatlakozik megfelelően egyéb egészségügyi alkalmazásokhoz készült kisfuratú csatlakozókhoz. 
Figyelmeztetések 
 •  Csak enterális táplálásra 
 •  Kizárólag egyetlen betegnél történő használatra szolgál 
 •  A szivárgás, szétcsúszás elkerülése érdekében az ENFit fecskendő hegyet teljesen, biztonságosan kell beilleszteni az ENFit portba 
 •  Amennyiben az enterális tápláló fecskendő működtetése fecskendő pumpával valósul meg, a kompatibilitás és a megfelelő használati utasítások tekintetében tájékozódjon a pumpa gyártójától. 
 •  Ne használja, ha a csomagolás sérült vagy nyitva van. 
 •  Az újrasterilizálás negatívan befolyásolja a hosszabbító-készlet teljesítményjellemzőit.
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Инструкции по применению 
Показания к применению 
Набор для удлинения питающей трубки Kangaroo с коннекторами малого диаметра ENFit предназначен для осуществления зондового питания по назначению врача в целях обеспечения 
введения питания или медикаментов энтеральным путем из шприца для зондового питания через любую из питающих трубок, к которой возможно прикрепление соединителя для проведения 

Устройство предназначено для новорожденных и детей, которым необходимо зондовое питание. 
Указания по применению 
 1.  Проверьте целостность упаковки перед вскрытием. Утилизируйте упаковку, если она повреждена. 
 2.  Вскрывайте упаковку асептическим методом. 
 3.  Закрывайте скользящий зажим на трубке, когда она не используется. 
 4.  При необходимости заполните набор приблизительно следующим объемом жидкости: 
  • для набора длиной 35 дюймов: 1,3 мл 
  • для набора длиной 60 дюймов: 2,0 мл 
 5.  Подсоедините коннектор ENFit на дистальном конце набора к порту для энтерального доступа питающей трубки. 
 6.  Убедитесь, что набор для удлинения подсоединен к порту для энтерального доступа, а НЕ к внутривенной системе. 
 7.  Заполните шприц для зондового питания питательной смесью или жидкостью. 
 8.   Подсоедините штекерный разъем ENFit на проксимальном конце набора к шприцу для энтерального питания. К набору для удлинения может быть безопасно подсоединен только шприц с 

коннектором ENFit. 
 9.  Заполните трубку перед началом подачи питания. 
 10.  Начните подачу питания. Обращайтесь с набором для удлинения в соответствии с больничным протоколом. 
 11.  Производите замену набора для удлинения как минимум каждые 24 часа. 
 12.  После использования утилизируйте шприц в соответствующем контейнере согласно протоколам учреждения. 
Предостережения 
Возможно неправильное подключение набора для удлинения к коннекторам малого диаметра, предназначенным для других медицинских применений. 
Предупреждения 
 •  Только для энтерального питания. 
 •  Только для применения у одного пациента. 
 •  Наконечник шприца ENFit должен быть полностью и надежно вставлен в порт ENFit, чтобы исключить утечку или отсоединение. 
 •   Если шприц для зондового питания используется со шприцевой помпой, обратитесь к производителю шприцевой помпы для получения сведений о совместимости и надлежащих инструкций 

 •  Не использовать, если упаковка повреждена или вскрыта. 
 •  Повторная стерилизация может оказать негативное влияние на работу набора для удлинения.
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Instrukcja użycia 
Wskazania do stosowania 
Zestawy przedłużające do zgłębników żywieniowych Kangaroo z małootworowymi złączkami ENFit przeznaczone są do żywienia dojelitowego, na zlecenie lekarza, zapewniając żywienie dojelitowe lub dojelitowe 
podawanie leków strzykawką do żywienia jelitowego, poprzez zgłębnik żywieniowy, w którym można założyć złączkę do zastosowań dojelitowych. 
Sprzęt ten przeznaczony jest dla noworodków i niemowląt, które wymagają żywienia dojelitowego. 
Sposób użycia 
 1.  Przed otwarciem opakowania jednostkowego sprawdzić, czy nie ma na nim śladów uszkodzenia. Wyrzucić, jeśli jest uszkodzone. 
 2.  Stosując zasady aseptyki otworzyć opakowanie jednostkowe. 
 3.  Zamknąć zacisk na zgłębniku i pozostawić w tym stanie do czasu gotowości do użycia lub na czas jego nieużywania. 
 4.  W razie potrzeby zalać zestaw następującą przybliżoną ilością płynu: 
  • zestaw o długości 88,9 cm (35 cali): 1,3 ml 
  • zestaw o długości 152,4 cm (60 cali): 2,0 ml 
 5.  Końcówkę żeńską złączki ENFit, znajdującą się na końcu dystalnym zestawu, połączyć z portem dostępu dojelitowego zgłębnika do żywienia dojelitowego. 
 6.  Sprawdzić, czy zestaw przedłużający podłączony jest tylko do portu dostępu dojelitowego, a NIE do zestawu do kroplówek. 
 7.  Strzykawkę do żywienia dojelitowego napełnić mieszaniną odżywczą lub płynem. 
 8.   Końcówkę męską złączki ENFit znajdującą się na końcu proksymalnym zestawu podłączyć do strzykawki do żywienia dojelitowego. Do zestawu przedłużającego można bezpiecznie podłączać jedynie strzykawki, 

których konstrukcja jest zgodna ze złączkami ENFit. 
 9.  Przed rozpoczęciem podawania mieszaniny odżywczej, napełnić zgłębnik. 
 10.  Rozpocząć żywienie. Zestaw przedłużający należy utrzymywać zgodnie z protokołem szpitalnym. 
 11.  Wymieniać zestaw przedłużający nie rzadziej niż co 24 godziny. 
 12.  Po użyciu wyrzucić strzykawkę do odpowiedniego pojemnika, zgodnie z protokołem obowiązującym w placówce. 
Ostrzeżenia 
Łączenie zestawu przedłużającego ze złączkami małootworowymi innych urządzeń medycznych może powodować niewłaściwe podłączenie. 
Przestrogi 
 •  tylko do żywienia dojelitowego; 
 •  tylko do użytku u jednego pacjenta; 
 •  końcówka ENFit strzykawki musi być całkowicie i pewnie osadzona w porcie ENFit, celem zapobieżenia wyciekowi lub rozłączeniu; 
 •  w przypadku stosowania strzykawki do żywienia dojelitowego wraz z pompą strzykawki, w dokumentacji producenta należy zachować zgodność i właściwe instrukcje stosowania. 
 •  nie stosować, jeżeli opakowanie zostało uszkodzone lub otwarte. 
 •  ponowne wyjaławianie może mieć negatywny wpływ na działanie zestawu przedłużającego.
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Kullanma Talimatı 
Kullanma Endikasyonu 
ENFit küçük çaplı konnektörlü Kangaroo Besleme Sondası Uzatma Setleri, bir enteral besleme şırıngasından enteral uygulamalar için bir konnektör takılabilecek herhangi bir besleme sondasına enteral besin veya ilaç 
verme yoluyla enteral beslemeye yöneliktir. 
Cihaz enteral beslemeye gerek duyan yeni doğanlar ve bebeklere yöneliktir. 
Kullanım Talimatları 
 1.  Açmadan önce birincil ambalajın bütünlüğünü inceleyin. Ambalaj hasarlıysa atın 
 2.  Birincil ambalajı açmak için aseptik teknik kullanın. 
 3.  Kullanıma hazır hale gelene kadar veya kullanılmadığı zaman tübaj üzerindeki kayar damla ayar setini kapatın. 
 4.  Gerekirse seri aşağıda verilen yaklaşık sıvı volümü kadar doldurun: 
  • 35 inç uzunluğunda set için: 1,3 ml 
  • 60 inç uzunluğunda set için: 2,0 ml 
 5.  Setin distal ucundaki ENFit dişi konnektörü enteral besleme sondasının besleme portuna bağlayın. 
 6.  Uzatma setinin bir I.V. (damar içi) setine DEĞİL, sadece bir enteral porta bağlandığından emin olun. 
 7.  Enteral besleme şırıngasını besleme formülü veya sıvıyla doldurun. 
 8.  Setin proksimal ucundaki ENFit Erkek konektörü enteral besleme şırıngasına bağlayın. Uzatma setine sadece ENFit konektörlü olarak tasarlanan şırınga güvenli şekilde bağlanabilir. 
 9.  Beslemeye başlamadan önce tübajı doldurun. 
 10.  Beslemeye başlayın. Uzatma setini hastane protokolüne göre muhafaza edin. 
 11.  Uzatma setini en az her 24 saatte bir değiştirin. 
 12.  Kullandıktan sonra, tesis protokollerini izleyerek şırıngayı uygun konteynere atın. 
Uyarılar 
Uzatma seti diğer sağlık bakım uygulamalarının küçük çaplı konnektörlerine hatalı bağlanma potansiyeline sahiptir. 
Dikkat Edilecek Noktalar 
 •  Sadece Enteral Beslenme İçin 
 •  Sadece Tek Hastada Kullanılmak İçindir 
 •  Sızıntıyı/ayrılmayı önlemek üzere ENFit şırınga ucu ENFit portuna tam olarak ve sıkıca yerleştirilmelidir 
 •  Enteral besleme şırıngası bir şırınga pompasıyla birlikte kullanılırsa uygunluğu ve doğru kullanım talimatları için şırınga pompası üreticisine danışın. 
 •  Paket hasarlıysa veya açılmışsa kullanmayın. 
 •  Yeniden sterilizasyon, uzatma setinin performansını etkileyebilir.
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Bruksanvisning 
Indikasjoner for bruk 
Kangaroo forlengelsessett for ernæringssonde med ENFit konnektor med liten diameter er ment for enteral ernæringforordnet av lege, for å kunne gi en tilførselsmetode av ernæring eller medikamenter fra en enteral 
ernæringssprøyte gjennom en hvilken som helst ernæringssonde som aksepterer en konnektor for enteral bruk. 
Enheten er ment for neonatale og spedbarn som skal ha enteral ernæring. 
Bruksanvisning 
 1. Sjekk at den til den primære innpakningen er hel før den åpnes. Kast pakken hvis den er skadet 
 2.  Bruk antiseptisk teknikk for å åpne den innerste forpakningen. 
 3.  Steng skyveklemmenpå slangen til den er klar for bruk eller når den ikke brukes. 
 4.  Hvis nødvendig skal settet fylles med følgende omtrentlige væskemengde: 
  • For settet med en lengde på 88,9 cm (35 tommer ): 1,3 ml 
  • For settet med en lengde på 152,4 cm (60 tommer): 2,0 ml 
 5.  Koble ENFit female konnektoren i den distale enden av settet til ernæringsporten til den enterale ernæringssonden. 
 6.  Kontroller at forlengelsessettet kun er tilkoblet en enteral port, og IKKE til et IV-sett. 
 7.  Fyll den enterale ernæringssprøyten med ernæringsløsning eller væske. 
 8.  Koble ENFit-hannkoblingen i den proksimale enden av settet til den enterale ernæringssprøyten. Kun sprøyter med ENFit-kobling kan festes på en trygg måte til forlengelsessettet. 
 9.  Fyll slangen før ernæring. 
 10.  Begynn ernæring. Etterse ernæringssettet i henhold til sykehusets retningslinjer. 
 11.  Bytt ut forlengelsessettet minst hver 24. time. 
 12.  Kasser sprøyten i egnet kontainer etter bruk, følg institusjonens protokoller. 
Advarsler 
Forlengelsessettet kan potensielt kobles feil til koblinger med liten diameter fra annet medisinsk utstyr. 
Forholdsregler 
 •  Kun til enteral ernæring 
 •  Skal kun brukes på én pasient 
 •  ENFit-sprøytetuppen må være fullstendig og forsvarlig innsatt i ENFit-porten for å unngå lekkasje/frakobling 
 •  Hvis den enterale ernæringssprøyten brukes med en sprøytepumpe skal du følge produsentens retningslinjer for kompatibilitet og bruk.e 
 •  Skal ikke brukes hvis pakken er skadet eller åpnet. 
 •  Gjensterilisering kan påvirke yteevnen til forlengelsessettet.

Single patient use
Usage limité à un seul patient
Zum Gebrauch an einem einzelnen Patienten
Per uso monopaziente
Para uso en un solo paciente
För enpatientsbruk
Uitsluitend voor gebruik bij één patient
Utilização num único doente
Yhdelle potilaalle

Må kun bruges til én patient
Για χρήση σε έναν ασθενή
Pro jednoho pacienta
Egyetlen beteghez történõ használatra
Для применения у одного пациента
Do użytku u jednego pacjenta
Tek hastada kullanımlık
Til bruk på én pasient

Identification of a substance that is not contained or present within the product or packaging.

Tuotteessa tai pakkauksessa olemattoman aineen tunnistus.

Αναγνώριση ουσίας που δεν περιέχεται ή δεν υπάρχει στο προϊόν ή στη συσκευασία.

Olyan anyag azonosítása, amelyet sem a termék, sem a csomagolás nem tartalmaz, vagy amely azokban nincs jelen.
Определение вещества, не содержащегося или не присутствующего в продукте и упаковке.

Ürün veya ambalajında bulunmayan veya var olmayan bir madde tanımlaması.

Caution, consult
accompanying

documents

Do not use if package is opened or damaged. 
Ne pas utiliser si l’emballage est ouvert ou endommagé.

Non utilizzare se l’imballaggio dell’unità è aperto o danneggiato.
No utilizar si la envoltura está abierta o dañada. 
Använd ej produkten om styckförpackningen är öppnad eller skadad.
Niet gebruiken als de verpakking beschadigd of geopend is. 

Ei saa käyttää, jos pakkaus on avattu tai vaurioitunut. 
Må ikke anvendes, hvis emballagen er åbnet eller beskadiget.
Μη χρησιμοποιείτε αν η συσκευασία έχει ανοιχτεί ή υποστεί ζημιά.
Produkt nepoužívejte, pokud je balení otevřené nebo poškozené.
Tilos felhasználni, ha a csomagolás kinyílt vagy megsérült. 
Не используйте изделие, если упаковка вскрыта или повреждена.
Nie stosować, jeżeli opakowanie zostało otwarte lub uszkodzone.
Ürünün ambalajı açılmışsa ya da hasarlıysa kullanmayın.
Skal ikke brukes hvis emballasjen er åpnet eller skadet.
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OPTION A
Product Brand: Kangaroo™

Product Descriptor: Kangaroo™ Feeding Tube Extension Sets with ENFit Small Bore Connectors 

REF #: GNRC

GBU & COT: Medical Supplies, Enteral Feeding 

REV: (MM/DD/YYYY) 08/25/2015
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